11. KADROVSKA
POLITIKA

Izhajajo¢ iz gospodarskih razmer in stabili-
zacijskih prizadevanj, v katerih se je znasla
druzbena skupnost kot celota, ter iz ocene
stanja v obéini bodo pri uresni¢evanju druZbe-
nega plana v letu 1986 nasa prizadevanija,
skupna z drugimi odgovornimi subjekti za ka-
drovsko politiko v obéini, usmerjena predv-
sem:

— konkretnim strokovnim nalogam ob voli-
fvah v letu 1986 s tem, da bomo vso pozornost
usmerili na celotni kadrovski postopek: evi-
dentiranju, ocenjevanju kandidatov in kandidi-
ranju, in sicer ob ustrezni udelezbi delovnih
ljudi in obéanov. druzbenopolitiénih organiza-
clj in, da bi tako zagotovili boljge. celovitejge
delovanje delegatiskega sistema;

— k produktivnemu zaposlovanju, boljsi iz-
kari&éenosti notranjih kadrovskih rezerv, bolj-
§im izkoristkomn znanja. z zaostritvijo kriterijev.
da bodo strokovni delavci pripravijali smelejse
razvojne, tehnoloSke in posiovne programe, k
izboljsanju izobrazbene strukiure Ze zaposle-
nih delavcev. predvsem pa bomo vztrajali pri
vkljuéevanju Solane mladine;

— k zaostritvi odgovornosti pri izvajanju
nalog. ki zadevajo Stipendiranje. usmerjeno
izobrazevanje. proizvodno delo in delovno
prakso. pripravnistvo. sistem planiranja ka-
drov (ki mora temeljiti na delgorotnih razvojnih
planih in mora biti vgrajen v celovit plan). si-
stem informiranja. pridobivanja in delitev do-
hodka na podlagi dela in rezultatov dela. in-
ventivno dejavnost in varstvo pri delu;

— k aklivnemu sodelovanju v razpisnih po-
stopkih za ok. 45 individualnih poslovodnih or-
ganov in ¢lanov kolegijskih poslovodnih orga-
nov in v 30 postopkih za delavce s posebnimi
pooblastili ter pn tem vztrajal pri dosedanjem
izvajanju doloch druzbenega dogovora o ka-
drovski politiki;

— k sistemu in naértnem spremijanju ra-
zvoja sposobnih kadrov s tem, da bomo najak-
tivnejSe kadre. ki se uveljavljajo v praksi z re-
zultati svojega dela, evidentirali za prevzema-
nje odgovarnih funkeij. priéemer moramo uve-
ljaviti nacelo o sorazmerni zastopanosti mla-
dine in Zensk;

— h Kontinuiranemu funkcionainemu uspo-
sablianju poslovednih

— k 8e veéjemu podruzbljanju politike odli-
kovanj in drugih priznanj kot sestavnega dela
kadrovske politike in v zvezi s tem spodbuja-
nja, KS in drugih samoupravnih skupnosti k
vecjl aktivnosti izbire in predlaganja pobud za
odlikovanja delovnih ljudi in obéanov, ki s svo-
jim izijemnim prizadevanjem kadrovskih sluzb
s tem. da bomo v sodelovaniju z drustvom ka-
drovskih delavcev prek Ze uveljavijenih oblik
nudili strokevno pomoé pri izvajanju kadrov-
ske funkcije. organizirall strokovna posveto-
vanja, predavanja in druge oblike funkcional-
nega usposablianja kadrovskih delavcev;

— h podruzbljanju kadrovske politike tako.
da se bo krog delavcev in obéanov, ki aktivno
sodelujejo pri kreiranju in izvajanju kadrovske
politike, neprestanao Siril,

12. SPLOSNA
PORABA

IN DAVCNA
POLITIKA

Sredstva za financiranje splosnih druzbenih
potreb bodo v letu 1986 sestavljali prinodki od
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in drugih delavcev;

davkov, denarnih kazni in drugi prihodki prora-
tuna, doloteni z zakonom.

Oblikovanje in razporejanje sredstev
splosne porabe v obéinah in mestu Ljubljana
bo urejeno z dogovorom o oblikovanju in raz-
porejanju sredstev sploSne porabe v ob&inah
in mestu Ljubljana za leto 1986.

Rast teh sredstev bo zaostajala za realno
rastjo druzbenega . vendar bo v letu
1986 sorazmerno visja kot v nadalinjih letih
srednjeroénega naéria. in sicer zaradi postop-
nega izenatevanja druzbenoekonomskega
polozaja delavcev. zaposlenih v organih.
skupnostih in organizacijah. ki se financirajo iz
proraéuna obdine.

V okviru sredstev splosne porabe so obliko-

vana tudi sredstva za financiranje delovanja
delegatskega sistema pri krajevnih skupno-
stih, Ob oceni vigine teh sredstev bodo do-
grajena merila za financiranje krajevnih
skupnosti.

Davicna politika bo temeljila na obEinskih
edlokih. v katerih bodo resitve usklajene z do-
govorom o usklajevanju davéne politike za ob-
dobje 1986—1990.

Podlaga za izvajanje davéne politike
bodo dokumenti druzbenopolitiénih orga-
nizacij in druzbenopolitiénih skupnosti, ki
zavezujejo uprave za druibene prihodke,
da povecajo kontrolo nad pridobivanjem
dohodka in premozenja ter izvajajo vse
ukrepe za dosledno odmerjanje in izterjavo
druzbenih obveznosti iz svoje pristojnosti.

Pogoji gospodarjenja v |etu 1986 na po-
drotju samostojnega osebnega dela se z vi-
dika davéne politike (davéne osnove. stopnje.
oprostitve in olajsave), v primerjavi z letom
1985 ne bodo spremenili.

Da bomo z davki in drugimi prihodki. ki so po
ustavi in zakonih prinodek obgine, zagotovili
sredstva za financiranje splosnih druzbenih
poireb. bo potrebno povecanje stopnje
davka od osebnega dohodka delavcev. SR

Slovenija pa bo morala odstopiti del poseb- -

nega republiSkega prometnega davka.

13. KRAJEVNE
SKUPNOSTI

V krajevnih skupnostih. kjer tako narekujejo
doslednje izkusnje. bomo pri oblikovanju de-
legacij upostevali novosti zakona o volitvah ter
spremembe vnesli v statute,

Po volitvah bomo posebno skrb posvetili
usposabljianju novoizvoljenih delegacij.

Delegacije bodo o svojem delu ter o po-
membnejiih zadevah vedkrat poroéale delov-
nim ljudem in ob&anom.

Ne glede na morebitne enotne resitve finan-
ciranja krajevnih skupnosti v Ljubljani si bodo
tako KS kot ozdi prizadevale za trdnejSo pove-
zanost delavcev v zdruZzenem delu s krajev-
nimi skupnostmi. .

Za uresnicitev prioritetnega programa

nalog krajevnih skupnosti bodo ozdi pri-

spevali 500 din na delavca.

Pri uporabi zdruZenih sredstev amortizacije
zE radb in drugih poslovnih prostorov krajevnih
skupnosti bomo dali prednost tistim KS. ki jim
bodo dodeljena tudi sredstva ob&inske ozi-
roma ljubljanske kulturne skupnosti za investi-
cijsko vzdrzevanje kulturnih domov.,

Dokonéno bomo uredili premoZenjsko-
pravne odnose glede lastnistva poslovnih pro-
storov KS.

14. SPLOSNA
LJUDSKA
OBRAMBA

IN DRUZBENA
SAMOZASCITA

Naloge splosne ljudske obrambe in druz-
bene samozasdite bomo izvajali na podiagi
usmeritev skupstine obgine. obéinskega ko-
miteja ter sveta za splosno ljudsko obramba in
druzbeno samozaséito. izvrinega sveta ter
usmeritev in navodil pristojnin republiskih in
mestnih organov.

Na podlagi nove vojno-politiéne ocene SR
Slovenije bo izdelana nova obdinska
vojno-politiéna ocena ter z njo usklajene
ocene ogrozenosti moznosti in delovanja sa-
moupravnin organizacij in skupnost v raziicnin
obrambnih razmerah.

Dopoelnili bomo mobilizaciiske naérie na
vseh rayneh take, da bo z njimi mozno uéinko-
viteje izvajati mobilizacijo tudi v najlezjih ra-
zmerah. V ta namen bomo dopolnili mobiliza-
cijske ocene ter nacrie uskladili s temelji koor-
dinacijskega nacrta mobilizacije v Ljubljani.

Po sprejemu novega odloka o vsebini in iz-
delavi obrambnih nacrtov v SR Slovenijl bomo
dopolnili obrambni nacrt obéine in obrambne
nacrte samoupravnih organizacij ter skupno-
sti.

Dopelnjevali bomo naérte samoupravnih
organizacij in skupnosti za dela v vojni na pod-
lagi metodologije za izdelavo teh naértov.

Dopolnjevali bomo varnostne nadrte. Poli-

titno varnostne razmere bodo sprotno ocenje-
valiin na njihovi podlagi dopolnjevali ukrepe in
aktivnosti za preprecevanje nastanka izrednih
razmer, }
_ Posebno skrb bemo namenijali medseboj-
nemu usklajevanju varnostnih in obrambnih
nacrtov ter njihovim usklajevanjem med orga-
nizacijami zdruzenega dela in krajevnimi
skupnostmi.

Nadaljevali bomo z usposabljanjem glavnih
izvajalcev v narodni zasgili ter delovnih ljudi in

~ob&anov za opravljanje nalog narodne zascite.

* WV civilni zastiti bomo tezisée aktivnosti
usmerili v evidentiranje vseh moznih nevarno-
sti za Zivijenje in zdravije ljudi. lzdelali bomo
nacrte zaséite in redevanja pred delovanjem
nevarnih snovi. Nadaljevali bomo z organizi-
ranjem in usposabljanjem enot za vzdrzevanje
zaklonisé.

Stevila specializiranih enot CZ ne bomo po-
vetevali. temveé bomo njihove pripadnike in-
tenzivneje opremljali in usposabljali. Reorga-
nizirali bomo ob¢inski zdruzeni odred CZ. van)
vkljuéili veé¢ mlajsih obveznikov in ga mate-
riaino opremili.

Nadaljevali bomo z ustanavijanjem, oprem-
ljanjem in usposabljanjem splosnih enct CZ
predvsem hisnih enot v strnjenih stanovanj-
skih soseskah.

Intenzivirali bomo aktivnosti v zvezi z ob-
vezno nabavo radiologko, biolosko kemiénih
zascitnih sredstev,

Usposabljanje delovnih ljudi in ob&anov za
izvajanje nalog SLO in DS bomo tudi ieta 1986
izvajali v organizacijah zdruzenega dela in v
krajevnih skupnostih,

Nadaljevali bomo z razvojem vojno-uprav-
nih zvez, usposablianjem enote za vojno-
upravne zveze in uporabnikov zvez ter z na-
bavljanjem sodobnih sredstev zvez.

V teritorialni obrambl bomo nadaljevali z
opremljanjem in usposabljanjem pripadnikov v
skladu z novim mobilizacijskim razvojem,



